Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


32004D0072

KOMISIJAS LĒMUMS 

(2003. gada 5. decembris) 

par Kopienas finansiālo ieguldījumu SEB Vispasaules konferencē par dzīvnieku labturību 2004. gadā 

(2004/72/EK)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 2003. gada 26. jūnija Lēmumu 90/424/EEK par izdevumiem veterinārajā jomā
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 806/1999
, un jo īpaši tās 20. pantu,
tā kā
1) saskaņā ar Lēmumu 90/424/EEK Kopienai jāveic vai jāpalīdz dalībvalstīm veikt tehniskus un zinātniskus pasākumus, kas vajadzīgi, lai pilnveidotu Kopienas veterinārijas tiesību aktus un veterināro izglītību vai apmācību;
2) Starptautiskā epizootisko slimību biroja (SEB) Starptautiskā komiteja 2002. gada 29. maijā ir pieņēmusi Rezolūciju Nr. XIV, iekļaujot dzīvnieku labturību tās darba plānā nākamiem pieciem gadiem;
3) SEB Starptautiskā komiteja 2003. gada 20. maijā ir pieņēmusi Rezolūciju Nr. XXVI, kurā ieteikts Vispasaules konferenci par dzīvnieku labturību (SEB Vispasaules konferenci) rīkot 2004. gadā, un SEB dalībvalstīm ieteikts atbalstīt organizāciju šajā konferencē;
4) Komisijas paziņojumā Padomei un Eiropas Parlamentam par dzīvnieku labturības tiesību aktiem attiecībā uz lauksaimniecības dzīvniekiem trešās valstīs un to ietekmi uz ES
 (Komisijas ziņojumā) ieteikts, ka Komisijai un visām dalībvalstīm būtu jāturpina atbalstīt un piedalīties SEB iniciatīvā;
5) Lauksaimniecības padome 2002. gada decembrī pieņēma īpašus secinājumus par dzīvnieku labturību attiecībā uz savstarpēju palīdzību saistībā ar kontroles un starptautiskiem aspektiem
. Šajos secinājumos Padome atbalstīja Komisijas paziņojumu. Tā arīdzan atzina, ka SEB ir attiecīgā struktūra, lai izveidotu starptautiskus standartus un pamatnostādnes par dzīvnieku labturību, un ka Kopiena aktīvi vēlas veicināt vispasaules dzīvnieku labturības standartu un pamatnostādņu izveidi;
6) Kopienas īstenotajai tehnisko un zinātnisko materiālu izstrādei un izplatīšanai saistībā ar SEB Vispasaules konferenci jākļūst par Kopienas veterinārijas tiesību aktu un veterinārās izglītības vai apmācības turpmākas pilnveidošanas daļu;
7) tādēļ būtu jāpiešķir finanšu resursi, kas vajadzīgi Kopienas ieguldījumam SEB Vispasaules konferencē 2004. gadā;
8) šo Kopienas finansiālo ieguldījumu būtu jāpiešķir, ja plānotā konference tiek sekmīgi īstenota;
9) šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pastāvīgās pārtikas aprites un dzīvnieku veselības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.
Vienīgais pants
Ar šo tiek apstiprināts, ka tehnisko un zinātnisko materiālu publicēšana un izplatīšana saistībā ar SEB Konferenci par dzīvnieku labturību 2004. gadā, ir finansējama no Eiropas Savienības 2003. gada budžeta pozīcijas B 1 - 3 3 1, nepārsniedzot summu EUR 40000.
Briselē, 2003. gada 5. decembrī

Komisijas vārdā –
Deivids Bērns [David Byrne],
Komisijas loceklis

REGISTER: 03503000

DOCNUM: 32004D0072
PUBREF: Official Journal L 016, 23/01/2004 p. 0056 - 0056 
� OJ L 224, 18.8.1990, p. 19.


� OJ L 122, 16.5.2003, p. 1.


� COM(2002) 626 galīgā redakcija.


� Eiropas Savienības Padome. Dokuments 15419/02.





[image: image1.png]THC




Tulkojums Ó Tulkošanas un terminoloģijas centrs, 2004

2
Tulkojums Ó Tulkošanas un terminoloģijas centrs, 2004
2

[image: image1.png]